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第一條 本辦法依據本校「國立中央大學博士班、碩士班研究生學位考試細則」訂定之。 

Article 1. These requirements were formulated in accordance with the National Central University 

Regulations on Degree Examinations for Postgraduate Students. 

第二條 碩士班修業年限以一至四年為限。 

Article 2. The duration of the master’s program is one to four years. 

第三條 學生須於在學第二學期結束前參加資格考試（檢附碩士班資格考申請表）。該次資格考試未

通過者，須於在學第三學期結束前重考。經重考仍未通過資格考試者，應令退學。 

Article 3. Students must participate in a qualification examination before the end of their second 

semester of study (please see the attached application form for the master’s degree qualification 

examination). Those who do not pass the qualification examination on their first attempt must 

retake the examination before the end of their third semester of study. Those who do not pass the 

second examination shall be required to withdraw from the program. 

第四條 學生須於第一學年第一學期開學後兩週內，選定本所聘任之教師擔任輔導教授，並於第一學

年第二學期開始前選定本所聘任之教師為論文指導教授。未於期限前選定指導教授之學生，

其修業事宜由所長會同所上教師協調處理。二位以上教師共同指導論文時，至少一位為本所聘

任之教師。 

Article 4. Students must select their guidance professor from among the institute faculty within the first 

two weeks of the first semester of their first academic year and their thesis advisor from among the 

institute faculty before the start of the second semester of their first academic year. If a graduate student 

does not select a thesis advisor by the specified deadline, matters related to their studies shall be handled 

by the institute director and the institute faculty. If two or more teachers are selected as thesis advisors, 

at least one of the advisors must be an institute faculty member. 

第五條 學生選課、離校，均須經輔導教授或指導教授同意；尚未確定指導教授之研究生其選課、離

校須經所長同意。 

Article 5. Students must obtain the approval of their guidance professor or thesis advisor when 

selecting classes or discontinuing their studies; in the absence of a guidance professor and thesis 

advisor, approval must be obtained from the institute director. 

第六條 學生於修業及論文進行期間不得任意變更論文指導教授，如因故確須更換者，須先知會原指

導教授，並以書面向課程及學術委員會申請，經委員會審查通過後方得變更。指導教授之變

更僅限一次，並須於第一學年結束當年之七月三十一日前提出。 

Article 6. Students may not change thesis advisors at will during their studies or when writing their 

theses; if changing to another advisor is necessary, the students must notify their original advisors 



and submit a written application to the program and academic committee for consideration and 

approval before the changes can be implemented. Students may only change their thesis advisors 

once and must submit their application before July 31 of the year in which their first academic year 

ends. 

第七條 學生最低畢業學分為 24學分，其中至少 16學分須為本所所開設之課程。 

Article 7. Graduate students in the master’s program must obtain a minimum of 24 credits to 

graduate; 16 of those credits must be from courses offered by this institute.  

第八條 本所碩士班學生必修課程及開課學期為：認知心理學總論（3學分 一年級上學期），高等心

理統計學（3學分 一年級上學期），心理學實驗法（3學分 一年級下學期），以及四個學期

之專題討論（0學分）。 

Article 8. Graduate students in the Institute of Cognitive Neuroscience master’s program must take 

the following courses during the following semesters during their enrollment in the program: 

Cognitive Psychology (3 credits, first semester of the first academic year), Advanced Statistics in 

Psychology (3 credits, first semester of the first academic year), Research Methods in Psychology, 

(3 credits, second semester of the first academic year), and Special Topic seminars in four semesters 

(0 credits). 

學生須於每學期開學日前檢附任一學制內修習相關課程之課程綱要及成績單提出免修申請。 

Students are required to submit applications for exemptions for relevant courses taken within any 

academic system by attaching the corresponding syllabus and transcript before the start of every 

semester.  

每學期開學後兩週內辦理該學期必修課程免修考試。 

Examinations taken to verify exemption from a compulsory course conducted in a given semester 

are administered during the first two weeks of the semester.  

若為研究所課程且未計入畢業最低學分，經考試合格者始可申請學分抵免（修讀五年雙學位

者除外）;若為大學部課程，經考試合格者始可申請免修。 

Students who have taken a graduate course that does not count towards their requisite credits for 

graduation may apply to have the credits counted if they have passed their examination (except for 

students in a five-year double degree program). Students who have taken the same undergraduate 

courses may apply to have the graduate courses waived if they have passed their examination; 

however, credits from the waived courses will not be counted.  

 修習專題討論為畢業必要條件之一，規定如下： 

 Enrollment in a Special Topic seminar is required for graduation; the following rules apply: 

1. 修業未滿兩年（含申請論文口試當學期）欲申請論文口試者，須於在學期間每學期修習專

題討論且及格。若於學期中完成畢業口試，並可於校曆規定課程停修申請日前辦理離校，

則可向課程委員會提出該學期專題討論免修申請，並依提出申請前之課程表現進行審核，

另須於審核通過後自行申請停修。 

Students who intend to apply to defend their theses and have been enrolled in the program for 

less than two years (including the semester in which they apply to defend their theses) must 

have enrolled in and passed a Special Topic seminar in each semester of their enrollment. A 

student who completes their graduation defense in the middle of a semester and can meet the 

university deadline for discontinuing their studies may apply to the curriculum committee to be 

exempted from the Special Topics seminar conducted in that semester. The application will be 

reviewed on the basis of the student’s curricular performance prior to their application. The 

student must withdraw from the course after their application is approved.  

2. 修業滿兩年（含申請論文口試當學期）以上欲申請論文口試者，至少須修滿四學期專題討

論且及格。 

Students who intend to apply to defend their theses and have been enrolled in the program for 

two years or longer must have enrolled in and passed a Special Topic seminar for four 

semesters. 

第九條 學生修業期間，除必修科目外，選修科目須經指導教授及所長同意 

Article 9. Students must obtain approval for their elective courses from their guidance professor or 

thesis advisor and the institute director. 

第十條 領取獎學金或助學金之學生，須負擔本所安排教學助理或研究助理性質之工作。其工作表現

由本所課程及學術委員會定期考核，考核不通過者，不得申請次學年度之獎、助學金。 



Article 10. Students who receive a scholarship or fellowship must fulfill duties as a teaching or 

research assistant as assigned by the institute. Their work performance shall be reviewed regularly 

by the institute’s program and academic committee; those who do not pass their performance 

reviews may not apply for a scholarship or fellowship in the following academic year.  

第十一條學生學位考試依據本校「博士班、碩士班研究生學位考試細則」辦理。 

Article 11. Examinations taken by students are handled in accordance with the National Central 

University Regulations on Degree Examinations for Postgraduate Students. 

第十二條 本辦法如有未盡事宜，依教育部及本校有關規定辦理。 

Article 12. Matters not addressed in these requirements shall be handled in accordance with the 

regulations of the Ministry of Education and National Central University. 

第十三條 本辦法經所務會議通過，並報教務會議核備後實施，修正時亦同。 

Article 13. These requirements and any amendments thereto shall take effect following their 

ratification at an Institute Faculty Meeting and approval at an Academic Affairs Meeting.  

 


